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ВВЕДЕНИЕ 
 

Растущая потребность рассмотрения проблем межкультурной ком-

муникации в рамках образовательного процесса в высшей школе привела  

к созданию весьма значительного количества учебников и учебных посо-

бий (см. Список литературы). Однако интерес к этой проблематике, по 

крайней мере, в нашей стране, первично проявили в силу профессиональ-

ной необходимости преподаватели иностранных языков, исходя из разум-

ной идеи о том, что преподавание и познание чужого языка невозможно 

без познания внеязыкового, общекультурного контекста. Поэтому большая 

часть методических изданий акцентирует именно языковые проблемы 

коммуникации культур и их представителей, давая все остальное фоном. 

Другой поток изданий, созданный психологами, сводил эту проблематику 

к межличностному общению и ее соответствующим закономерностям. Ес-

тественно, необходимая привязка к практическим, ситуативно обусловлен-

ным задачам являлась причиной того, что во многих изданиях упор делал-

ся на бизнес-контакты, и иногда на переговорный процесс в более 

широком контексте.  

Во всех перечисленных вариантах отсутствовала достаточно фунда-

ментальная проработка методологической и теоретической базы межкуль-

турной коммуникации на философском, историко-культурном и культуро-

логическом уровнях, из-за чего рассматриваемая проблематика подавалась 

как абсолютно неожиданная и новая, как бы повисая в воздухе, не вписы-

ваясь в общий проработанный контекст гуманитарного знания. В результа-

те, зачастую некритично и бессистемно, методические разработки были 

заполнены западными прагматическими концепциями различного научно-

го уровня, дающими отрывочное и не всегда обоснованное представление 

о сущности межкультурной коммуникации как научной и образовательной 

дисциплины. Данное учебное пособие призвано, по мнению авторов, хотя 

бы в какой-то мере восполнить эти лакуны и дать импульс к более глубо-

кой проработке данных вопросов в методической литературе.  

Пособие направлено на формирование представления о сущности 

межкультурной коммуникации, ее закономерностях и трудностях, возни-

кающих в процессе взаимодействия представителей различных культур. 
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